Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.


31984R0856

PADOMES REGULA (EEK) Nr. 856/84 

(1984. gada 31. marts), 

ar ko groza Regulu (EEK) Nr. 804/68 par piena un piena tirgus kopīgo organizāciju
EIROPAS KOPIENU PADOME,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā 43. pantu,
ņemot vērā Komisijas priekšlikumu 1,
ņemot vērā Eiropas Parlamenta atzinumu 2,
ņemot vērā Ekonomikas un sociālo lietu komitejas atzinumu 3,
tā kā piena produktu tirgus Kopienā cieš no strukturāliem pārpalikumiem, kas radušies no līdzsvara trūkuma starp to produktu piedāvājumu un pieprasījumu, uz kuriem attiecas Regula (EEK) Nr. 804/68 4, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 1600/83 5; 

tā kā, lai novērstu šo līdzsvara trūkumu, Regula (EEK) Nr. 1079/77 6, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 861/84 7, ieviesa vienotu līdzatbildības nodevu par visu pienu, kas piegādāts piena pārstrādes uzņēmumiem, un par dažiem piena pārstrādes produktiem, kurus pārdod tieši no lauku saimniecības;
tā kā piegādātā piena daudzumi palielinās tā, ka pārpalikumu izlietošana rada finansiālus apgrūtinājumus un tirgus grūtības, kas apdraud kopējās lauksaimniecības politikas nākotni, kaut arī šī līdzatbildības nodeva tiek piemērota; 

tā kā, izpētot dažādus iespējamos veidus, kā atjaunot līdzsvaru piena nozarē, redzams, ka, visefektīvākā un ražotāju ienākumus vismazāk ietekmējošā metode ir papildu nodevas ieviešana uz sākotnēju piecu gadu periodu attiecībā uz tiem piena daudzumiem, ko piegādā virs garantiju sliekšņa, kaut arī tās ieviešana var radīt administratīvas grūtības; 

tā kā kvotu summa nedrīkst pārsniegt garantēto kopējo daudzumu, kas paredzēts Kopienai kopumā; tā kā, ņemot vērā iekšējā patēriņa līmeni un pašreizējās eksporta iespējas, jānosaka, ka šis garantētais kopējais daudzums ir 97,2 miljoni tonnu piena vai piena ekvivalenta atbilstoši garantiju slieksnim, ko Padome paredzējusi 1983. gadā; tā kā šis daudzums jāsadala dalībvalstīm, pamatojoties uz piegādēm to teritorijā 1981. kalendārajā gadā, lai nodrošinātu sistēmas pienācīgu vadību un kontroli; 
1 OJ No C 314, 19.11.1983, p. 5. 
2 Atzinums sniegts 1984. gada 15. martā (“Oficiālajā Vēstnesī” vēl nav publicēts). 

3 Atzinums sniegts 1984. gada 29. februārī (“Oficiālajā Vēstnesī” vēl nav publicēts). 

4 OJ No L 148, 28.6.1968, p. 13. 
5 OJ No L 163, 22.6.1983, p. 56. 
6 OJ No L 131, 26.5.1977, p. 6.
7 Sk. šā “Oficiālā Vēstneša” 21. lpp.
tā kā, lai varētu pāriet uz jauno sistēmu, garantētais kopējais daudzums jāpalielina līdz 98,2 miljoniem tonnu pirmajam papildnodevas piemērošanas gadam; 

tā kā, ja iekļauj minēto garantēto kopējo daudzumu, jāņem arī vērā dažu valstu strukturālās īpatnības; 

tā kā Īrijā piensaimniecības nozare tieši vai netieši veido apmēram 9 % no nacionālā kopprodukta — tas ir ievērojami vairāk nekā vidēji Kopienā; tā kā alternatīvajai lauksaimnieciskās ražošanas attīstībai piena ražošanas vietā Īrijā rastos šķēršļi, kurus būtu grūti pārvarēt; tā kā šajos apstākļos Īrijai garantētais daudzums jānosaka, ņemot vērā 1983. gada piegādes; 
tā kā Itālijā 1981. gadā savāktā piena produkcija bija vismazākā pēdējos desmit gados; tā kā vidējais piena izslaukums no govs Itālijā ir mazāks nekā vidēji Kopienā; tā kā neapšaubāmais piegāžu pieaugums no 1981. līdz 1983. gadam lielā mērā atbilst strukturālajām pārmaiņām, ko veido tiešo piegāžu samazinājums, kuru kompensē ar piegāžu palielinājumu piena pārstrādes uzņēmumiem; tā kā attiecīgi jāņem vērā arī daudzums, kas Itālijai piegādāts 1983. gadā; 
tā kā turklāt, lai pieļautu īpašas situācijas dalībvalstīs, kur nodevu sistēmas ieviešana rada grūtības, kas var ietekmēt piegādi vai ražošanas struktūras, jānosaka Kopienas rezerve papildus šīm valstīm garantētajiem daudzumiem;
tā kā pasākumi, kas veikti, lai apturētu piena piegāžu pieaugumu, nedrīkst kavēt vajadzīgās strukturālās pārmaiņas; 

tā kā, ņemot vērā piena ražošanas struktūru daudzveidību dažādos Kopiena reģionos, no tās izrietošās administratīvās problēmas un reģionālās attīstības politikas apsvērumus, jāparedz iespēja izvēlēties ražotāja kvotas vai uzpircēja kvotas formulu; 

tā kā, ja nodevas maksātājs ir uzpircējs, jāparedz, kā nodrošināt to, ka uzpircējs novirza nodevu kā maksājamo cenu ražotājiem, kas ir palielinājuši piegādes, proporcionāli tam, cik lielā mērā viņi ir sekmējuši uzpircēja kvotas pārsniegšanu; 

tā kā šajā regulā paredzētās nodevas mērķis ir noregulēt un stabilizēt piena un piena produktu tirgu; tā kā ieņēmumus no minētās nodevas tādēļ jāizmanto, lai finansētu izdevumus piena un piena produktu nozarē kopumā, 
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.
1. pants
Ar šo Regulu (EEK) Nr. 804/68 groza šādi.
1. Direktīvu papildina ar šādu 5.c pantu: 
“5.c pants
1. Attiecībā uz pieciem secīgiem 12 mēnešu periodiem no 1984. gada 1. aprīļa ievieš papildu nodevu, ko maksā govs piena ražotāji vai uzpircēji. Minētās nodevas mērķis ir ierobežot piena ražošanas pieaugumu, tajā pašā laikā atļaujot vajadzīgās strukturālās pārmaiņas un pielāgojumus, kuros ņem vērā situāciju dažādību atsevišķās dalībvalstīs, reģionos vai Kopienas savākšanas zonas. Tomēr pirmais periods sākas 1984. gada 2. aprīlī.
Nodevu sistēmu ievieš katrā dalībvalsts teritorijas reģionā saskaņā ar vienu no šādām formulām. 

A formula.

– Nodevu maksā katrs piena ražotājs par tādiem piena un/vai piena ekvivalenta daudzumiem, ko viņš ir piegādājis uzpircējam un kas attiecībā uz minētajiem 12 mēnešiem pārsniedz kvotu, kura vēl jānosaka. 

B formula.

– Nodevu maksā katrs piena vai citu piena produktu uzpircējs par piena vai piena ekvivalenta daudzumiem, ko viņam ir piegādājis ražotājs un kas attiecībā uz minētajiem 12 mēnešiem pārsniedz kvotu, kura vēl jānosaka. 

– Uzpircējs, kam nodeva jāmaksā, novirza nodevu kā maksājamo cenu ražotājiem, kas ir palielinājuši piegādes, proporcionāli tam, cik lielā mērā viņi ir sekmējuši uzpircēja kvotas pārsniegšanu. 

2. Nodevu arī maksā katrs piena ražotājs par piena un/vai piena ekvivalenta daudzumiem, ko viņš ir pārdevis tiešam patēriņam un kas attiecībā uz minētajiem 12 mēnešiem pārsniedz kvotu, kura vēl jānosaka. 

3. Ievērojot šā panta 4. punktu, 1. punktā minēto kvotu summa nedrīkst pārsniegt garantēto kopējo daudzumu, kurš vienāds ar to piena daudzumu summu, kas piegādāti uzņēmumiem, kuri apstrādā vai pārstrādā pienu vai citus piena produktus katrā dalībvalstī 1981. kalendārajā gadā, un kam pieskaitīts 1 %. 

Garantētais kopējais daudzums tūkstošos tonnu ir šāds:
Beļģija
3106

Dānija
4882

Vācija
23 248

Francija 
25 325

Grieķija
467

Īrija
5280

Itālija
8323

Luksemburga
265

Nīderlande
11 929

Apvienotā Karaliste
15 538

Tomēr periodā no 1984. gada 2. aprīļa līdz 1985. gada 31. martam kopējais garantētais daudzums tūkstošos tonnu ir šāds:

Beļģija
3138

Dānija
4932

Vācija
23 487

Francija 
25 585

Grieķija
472

Īrija
5280

Itālija
8323

Luksemburga
268

Nīderlande
12 052

Apvienotā Karaliste
15 698

4. Daudzumu, sauktu par “Kopienas rezervi”, izveido, lai katra 12 mēnešu periodu sākumā papildinātu to dalībvalstu garantētos daudzumus, kur nodevu sistēmas ieviešana rada īpašas grūtības, kas ietekmē piegādi vai ražošanas struktūras. Noteikumus par rezerves sadali paredz saskaņā ar procedūru, kas minēta šā panta 7. punktā.
Nosaka, ka Kopienas rezerve periodā no 1984. gada 2. aprīļa līdz 1985. gada 31. martam ir 335 000 tonnu. Šīs rezerves apjomu turpmākajiem gadu ilgajiem periodiem saskaņā ar procedūru, kas paredzēta šā panta 6. punktā, pārskata, ņemot vērā tirgus attīstību un daudzumus, kas būs pieejami.
5. Nodevas, kas minētas šajā pantā, uzskata par intervences pasākumiem, kuri izveidoti, lai noregulētu lauksaimniecības tirgus, un tās novirza izdevumu finansēšanai piena un piena produktu nozarē. 

6. Padome, rīkojoties pēc Komisijas priekšlikuma, saskaņā ar balsošanas procedūru, kas paredzēta Līguma 43. panta 2. punktā, paredz vispārīgus noteikumus par to, kā piemērot šo pantu, jo īpaši attiecībā uz to kvotu un nodevu apjoma noteikšanu, kas minētas šā panta 1. un 2. punktā.
7. Sīki izstrādātus noteikumus par to, kā piemērot šo pantu, pieņem saskaņā ar 30. pantā noteikto procedūru.
8. Trešā 12 mēnešu piemērošanas perioda beigās Komisija ziņo Padomei par šajā pantā minētās nodevu sistēmas darbību.” 

2. pants
Šī regula stājas spēkā dienā, kad to publicē “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”.
Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 
Briselē, 1984. gada 31. martā

Padomes vārdā —
priekšsēdētājs
M. ROKĀRS [M. ROCARD]
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